Kiitos saamistani rakentavista kommenteista. 
Artikkelissani kuvaan prosessia, jossa ihmiset nuoret ja varttuneetkin sukupuolesta huolimatta pääsevät syvästi sisälle käsityön, käsityöllisen toiminnan ilmiöiden ja asioiden ulottuvuuksien kokemisen maailmaan moniaistisesti Abstraktista lähtien kuvaan, miten moniaistisuuden kokemukselliset näkökulmat voivat avautua sukupuolesta huolimatta.   Pelkän tasa-arvoisen sukupuolijaon korostuksen sijaan puhun moniaistisesti toteutuneesta sosiaalisen sukupuolijaon murtumisesta. Tämä ilmenee tutkimuksessani sosiaalisen sukupuolijaon gender-jaon murtumisena.  (Tämä ajatus on tärkeää välittyä abstraktista saakka, joten jätän kieli-ilmaisun voimaan. Jotain tällaista...)
Hyödynnän artikkelissani mm. kulttuurintutkimustieteitä aputieteinä käsityötieteeseen. Monitieteisyys on edellytys artikkelissani raportoitaville uusien tutkimustuloksille käsityötieteen kontekstissa. Artikkelini ja tutkimukseni rakentavat uuden tiedon ja käsitteistön luomista, artikkelini antaa käsityötutkimuksen käsitteistöön siitä puuttuneen lisän

Olen koko kouluttajan urani ajan luonut ja rakentanut tätä 

Ha-La-Cu -menetelmän tavoitteena on pyrkimys uuden teorian luomiseen käsityöllisen toiminnan oppimiseen ja opettamiseen, sekä käsityön käsittämiseen inhimillisesti rakentavana kasvatuksen elementtinä

käsityö saa laajemman moniulotteisen funktion

Monitieteisyydessään tutkimukseni tuo Käsityötieteeseen paljon uusia ulottuvuuksia, moniaistisesti jaettavaa pääomaa, käsityöllisessä prosessissa sen sijaan että subjektiivisesti tuotetaan ja opetellaan artefaktien tekemistä, objektivoidutaan ja opitaan näkemään kokonaisuutena prosessi ja produktin tuottaminen. 
Moniaistisuuden kokemuksellinen näkökulma ja myös aputieteenä kulttuuriantropologinen näkökulma avautuu. Kun syvällinen tulkinta saavutetaan, silloin sosiaalinen sukupuolijako ja roolimallit murtuvat
Sukupuoli ei estä tajuamasta tuntua, tuntuisuutta, vaikutelmaa

Thank you, the rewievwers!
1) I sincerely thank you for the supportive encouraging and constructive comments concerning my paper! 
The article that I have written describes the process in which the people (young and adult of all ages and gender) can reach multidimensional multi-sensible experiences in craft activity. They can see the matters and things in craft that usually are overlooked: emotions, sensual haptic and tactic elements, visions and verbal interpretations of the experiences in planning, constructing, making an artefact.  The matter here is not just point the gender equality, but show how the prevailing gender gap is bridged using this Ha-La-Cu –method and how the groups expressed the process. The paper shows how in spite of traditional and social gender or age the multi-sensible experiences and impressions and visions are being comprehended. The context, the perceiving, naming of the phenomenon, individual creativity are essential here.  
As an aiding supplementary element with craft science I use also the cultural science. The multiculturalism is natural in craft science and a perquisite in this paper: I need the multicultural context to explain the outcomes and report of my study. This article and my studies and experiments open the new concepts, knowledge and terms in craft activity. I think that I have found the lacking element in craft learning and teaching process and studying science of textile material and color impression design, craft. Craft not only is making artefacts using certain techniques, models and methods, it far more the element deep in human body and soul, that can enhance the mental and social cohesion. 
My entire career as teacher and scientist in craft I have built and explored this method. The Ha-La-Cu –method became to me as a result of many multicultural teaching experiences during many years.  The aim was to construct a new theory in teaching and learning craft. As human constructive and mental growth enhancing educational element, the craft is multidimensional. The Ha-La-Cu - learning situations provide many new dimensions, multi-sensibly shareable capital to the craft science. Instead of just personally subjectively producing, artefacts become objects for comprehending as a whole, the process and product and the moments and experiences in the process. The multi-scientific experimental perspective with cultural anthropology as aiding branch of sciences appears when the profound interpretation reveals the awareness of impressions, effect, feelings of participants, and the social gender is not preventing that. 
2, 3) The reason why this paper is longer than 15 pages is just because of the content being widespread and multi-scientific. The attachment with quotations I have removed and used the comments in study. The material is compressed.  I have clarified the explanation of the method in the abstract and Introduction as also in the method and analysis. The method and analyse process is not conventional, because it is based on my own creation the Ha-La-Cu, and reflections’ analyse and interpretation. The method is the combination of teaching and learning (multicultural) people craft (handicraft) Ha, the language La and the culture Cu.  Learning language in craft process people integrate more efficiently in the culture. 
4) The Ha-La-Cu –theory is my novelty. I have also used the Ashman & Conway classroom integration model and van Lier’s theories about language learning and comprehending. The study is focused mainly to active learning craft, language and culture and the process’ effect on gender and breaking the gender barriers in these learning environments. The increasing cultural integration and multi-sensible learning method diminished the gender gap.   On the other hand, there is no other study in Finland that uses this method, for studying the gender effects in craft education and comparing is not possible.  The method is of my own creation. The learning environment was not conventional, all the human senses are in use in the process, the multidimensional experience is aiding learning the language in doing, analysing and interpreting the experiences.

5) The aim was to observe and mark the method’s effect on facilitating language and culture learning and breaking the gender myth in craft education. The craft processes did facilitate the multicultural becoming people learning language and culture in a new country, and the mythic gender gap vanished in about 25% of people in the groups.   
6) The structure of the article is condensed and reorganized. Also the method and analyse and research chapters are rearranged.  The data analyses are verbal, not measurable and numeral marked. The study is a case study, supported by interviews and inquiries. The results comprise of the participants’ answers and observations of their action and impulses in learning situational activities. The participants’ affections, opinions, expressed feelings and thoughts are the keys to make results of their learning and integration as well as breaking the gender barriers.  Data is collected of these descriptions and analysed with context analyse by partial, parallel and phased coding.  
7) The Results -chapter is renamed (the “contemplation” –title there was incorrect). The Results chapter also is rearranged. There are more detailed outcomes
8) I have rebuilt the article completely; the structure I hope is more coherent now.  About the language, grammar, punctuation and sentence structure, I have made some corrections, clarifying the sentences and trying to avoid too complicated, unclear, “descriptive” or figurative language. Reference on “Tacit knowledge“ is now given. 
